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OBnazieHne WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM TMpPe-
CTaBJIsIET COOOW MHOTOACIIEKTHBIN TMpolece,
HalleJICHHbII Ha popMuUpoBaHUe y 00yUaromnX-
Csl KOMIICHCATOPHON KOMIETEHIIUH, KOTOpas
BKJIIOYAET B ce0sl apceHall sI3bIKOBBIX YMEHMI
U cnocoOHOCTEeN, HEOOXOAMMBIX JJIsl BBITIOJTHE-
HUS CBOMX NMPO(ECCHOHATBHBIX 00A3aHHOCTEN
B IPOLIECCE MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIUH.
OTcrona BbITEKAET, YTO GOPMUPOBAHHE KOMMY-
HUKaTUBHOM KOMIIETEHIIMH, T. €. TUHTBUCTHYE-
CKOM KOMIETEHIMH, 3 UMEHHO U3y4EHUE KYIlb-
TYpbl, 00pa3a >KU3HU, MEHTAJIUTETa, 00bIYaeB
CTpaH U3y4aeMOro sI3bIKa U OBJIAJICHUE IPAKTH-
YEeCKUMH HaBBIKAMU MEKKYJBTYPHOTO 00111e-
HUS, IPEJCTABISAET CO00M OCHOBHYIO 3a1auy.

Hcxons u3 BBIIEH3IIOKEHHOTO U M3 COO-
CTBEHHOM NPAKTUKHU IPENOJaBaHUs, NPHOPH-
TETHBIM B ()OPMHUPOBAHUU TEPEUUCICHHBIX
KOMIIETCHIUH SBIISAETCS:

— MOBTOPEHUE OCHOBHBIX T'PAMMAaTHUECKUX
KaTeropuii u 6a30BBIX CTPYKTYp B cepe Colu-
aJIbHO-OBITOBOTO OOIIEHHUS;

— U3y4YeHHe reorpauueckoro mojoKeHus,
TrOCYyJlapCTBEHHOIO YCTpPOMCTBA, Ba)KHEUILMX
9TaNoB Pa3BUTUS HAYKHM U TEXHUKU B CTpa-
HaxX U3y4aemoro si3bika U B Poccun (B pamkax
mzyuenust tembl “Different people, different
countries’), 4To, B CBOIO O4Y€pe/Ib, CIOCOOCTBY-
€T Pa3BUTHUIO JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKON KOMIIE-
TEHIIUU, KOTOpas SBISETCS HEOThEMJIEMOH Ya-
CTBIO MEXKYJIBTYPHOM KOMIETEHIIUH.

— pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH MOJIB30BATHCS
(OHOBBIMU 3HAHMSIMH O CTpaHE M3y4aeMOro
A3BIKA, KOTOPBIE MO3BOJAT 3()(HEKTUBHO peau-
30BBIBaTh KOMMYHHKATUBHOE OOIIEHHE.

CrnenyeT nomq4epKHyTh, YTO JJISl yCHEIIHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUSI HEOOXOIM-
MO, HE Tepsisi CBOEH COOCTBEHHOM KyJIbTypHOU
WH/IMBUYAIbHOCTH, aJEKBATHO IPUHUMATh
JPYTYIO KYJIBTYpY, TEM CaMbIM pa3BUBasi KOM-
MYHUKaTHBHYIO KOMIIETEHIIHIO.

Mgl cumTaeM, YTO IVIAaBHOM MOTHUBAIUEH
KOMMYHUKAaTHBHOTO METO/a SIBIAETCS HHIU-
BUAyanu3anus. OTO OOBSICHIETCS TEM, YTO
KOMMYHUKATHBHBIM TIOIXOJ OPHUEHTUPYETCS
Ha JTUYHOCTH O0YYarOIIErocsi U ero Hermocpes-
CTBEHHYIO JIeATEeIbHOCTS [1].

Tak, Ha 3aHATHUAX 110 THOCTPAHHOMY SI3BIKY
PEKOMEHIyeTCsl MO0MPaTh BUIbI TPEHUPOBOY-

OBIIME BOMPOCHI SI3BIKO3HAHMSI.
JIMHrBOIMIAKTHKA. FOPHCIIMHIBUCTHKA
HBIX YIIPAKHEHUM U 3aaHUI, UCXOAS U3 BUJOB
peueBoOi AEATENbHOCTH (ayAMpPOBaHUE, TOBOPE-
HUE, YTCHUE, MHCHhMO), a TAK)Ke C YYETOM JH-
JAKTUYECKUX MPUHLUIOB HWHAWBUIYAIBHOTO
MOAX0/1a K 00y4aromuMcsi C pa3HbIM YPOBHEM
SI3bIKOBOM ITOATOTOBKM U  IICUXOJIOTMYECKOU
yCTOWYUBOCTH [2].

IIpuBenem npumepsl. [l pa3BUTHs pasro-
BOPHBIX HABBIKOB MOKHO HCIIOJIb30BATh CIIE/Y-
fonue 3aaanus [3]:

Answer the following questions:

1. Why is it necessary to learn foreign lan-
guages?

2. What is the role of foreign language in
your future profession?

3. How did you make up your mind to be-
come a lawyer?

4. What attracts you most in the legal pro-
fession: earnings, protection of citizens, pres-
tige?

5. Should a lawyer be competent in human
psychology?

Make a report:

“The powers and responsibilities of the
Russian President and the Prime Minister”. Use
newspaper articles for additional information.
Critically examine the role of the President and
the Prime Minister.

Choose one of the following topics and pre-
pare a presentation:

1. The law system in modern society.

2. Categories of law.

3. The profession of a lawyer in Russia.

Jis  oTpabOTKM HABBIKOB IHUCHMEHHOM
KOMMYHUKaIuu [4]:

Write about:

— a teacher who had a lot of influence on
you;

— instructional facilities at your Institute;

— your working day;

— advantages and disadvantages of being
a cadet at the Law Institute of the Interior
Ministry of Russia.

Write a quiz about your city/ town/ village.

3amaHus A0S COBEPIICHCTBOBAHUS HABBI-
KOB ayJIUPOBAHUSI:

Listen to the text, choose the correct answer
and then give the main idea of the extract in 5—6
sentences.
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What branches does the Government
consist of?

a) two; b) three; c) four.

What is the legislative power exercised by?

a) the President;

b) the State Duma,;

c) the Federal Assembly.

What are the national symbols of Russia?

a) a white-red banner and the coat of arms
with one—headed eagle;

b) a white-blue banner and a double-headed
eagle;

c¢) a white-blue-and-red banner and the coat
of arms with a double-headed eagle.

3aganus it GopMHUPOBaHHS KOMMYHHKa-
TUBHON KOMIIETECHLINU:

1. Snowball fight.

Ask students to write on a sheet of paper
3 facts about themselves (3 facts — 3 pieces
of paper): I play football, I have a dog, I have
been abroad, etc. The papers need to be crushed
so that they turn out to be “snowballs”. Then
the battle begins — the students line up in two
lines and throw these snowballs at each other
within a minute. After the “stop” signal, each
student must unfold any three pieces of paper,
find those to whom they belong, and sign the
names of the owners. This will help not only to
remember the names, but also to get to know
each other better.

2. Describe your fellow-student (his/her
character, appearance, hobbies and so on). Your
group-mates must guess the person.

C nepBbIX MUHYT 3aHATHSI JaHHBIA BUJI 3a-
JaHUI TIOMOTAeT YCTAHOBHTh KOHTAKT MEXIY
npernojaBaresieM 1 00y4aromumcs, 9To 3pdex-
TUBHO BO3JICHCTBYET HA MEKJIIMYHOCTHBIHN IOJI-
XOJ] B HA4aJIe 3aHATHS.

Kpome Toro, Ha 3aHSATHAX 1O TEMe
«JIMHTBOCTpaHOBEICHNEY» MOYKHO MPEATI0KUTh
CIIENyIONIHe BHJbl YINPAKHEHUH, KOTOPHIC
JAI0T BO3MOXHOCTh OOYYaIOLIMMCS CPaBHHUTH
ocobeHHOCTH 00pa3a >KM3HU JIOACH pazHBIX
KyJBTYp, a Takxke Ooyee MOApPOOHO y3HATH O
CTpaHax U3y4aeMoro s3bIKa:

1. Your friend from English-speaking
country wants to know about traditions of Rus-
sia. Answer his/her questions and ask him/her
about traditional holidays of his/her country.

2. Your friend from Britain is a police of-
ficer. Ask him questions about his work and tell
him your point of view about work of police
officers in Russia.

Takxe cieayeT OTMETUTb, YTO MOJIOKUTEIb-
HBI SMOIIMOHAJIBHBIA HACTPOW M Onarorpust-
HBIM IICUXOJIOTMYECKUM KJIMMAT Ha 3aHATHUSX,
YYTHBOE OTHOILEHHE IMPENOjaBarelisi K KaKao-
My OOydaromemycs SIBJISIFOTCS HEOThEMJIEMBbIM
yCJIOBHEM KOMMYHHMKATHBHOTO OOy4YeHHs MHO-
cTpaHHOMY s13bIKYy. [Ipu 0Oy4yeHuMM HHOCTpaH-
HOMY SI3BIKY JApYy)Keckas arMocdepa, pamyuive
1oMOraeT oOydaromeMycsi MHOTOTPaHHO pac-
KPBITh CBOIO JINUHOCTh, YTO, COOTBETCTBEHHO,
CIIOCOOCTBYET MPEOJOJICHUIO TAKUX ICHXOJIO-
IMYECKUX 0apbepoB, KaK CTECHUTEIBHOCTD, He-
YBEPEHHOCTb, CKOBAaHHOCTS [5]. baronaps 3to-
My (OPMHUPYIOTCSI BaXKHbIE KadecTBa JIUYHOCTU
o0yuaroIerocs, JIydIie 3aoOMHUHACTCs y4eOHBIN
Marepuall, a TaKkKe BbIpaOaTHIBACTCS €T0 AKTUB-
Hasl TpaKAaHCKask O3UIIHA.

Kak HayuyuTh OOIIEHHIO Ha MHOCTPAHHOM
s3bIKe, YTOOBI B TIpoIiecce o0ydeHust ObLT pac-
KPBIT TBOPYECKHI MOTEHLUAN O0y4arouuxcs?
Br16op yueOHBIX CpeAcTB AJisi Takoro odyue-
HUS OCTACTCsI KOMITJIEKCHBIM BOIIPOCOM, BBI3bI-
BAIOIIMM CIIOPbI Y METOAUCTOB. MBI JIOJKHBI
HAy4YUTh MCIIOJIB30BAThH MOJyYEHHbIC 3HAHUS B
KOMMYHUKaTHBHOM N1€ATENIbHOCTH, HAIpUMED,
MOJICTTUPYS YCIOBHO-€CTECTBEHHBIE CUTYAIUH,
4yT0oOBI B Oy/aylieM y oOyyaromuxcs BCIUIbIBA-
JIM B TOJIOBE TOTOBbIE (Ppa3bI-KIIHILE B HYKHBIH
MOMEHT. B pe3ynbrare y Hux He Oyaer cTpaxa
TOBOPHUTDH Ha HEPOJHOM SI3bIKE, Oy/IeT CHAT 53bI-
KOBOI Oapbep, Koraa UM OyaeT HeoOXOoIuMo
3aJaTh BOIIPOC, BBIICHUTH HHTEPECYIOLIYIO UH-
dbopmaruto [6].

Crnenyer oOpaTuTh BHUMaHHWE Ha TO, YTO
OOBIYHO MPU COCTABICHUU (ppa3 U HpeasoxKe-
HUIl oOyuarommecs MBICICHHO HCIIOIb3YIOT
POAHOI sI3bIK. 3aTeM 3TU (pa3bl OHU B yMe Iie-
PEBOAAT HA MHOCTPAHHBIH, NCTIONB3YsI FpaMMa-
TUYECKUI CTPOU U3y4aeMoro s3bIKa. B cBsA3u ¢
STHM IEpe MpernoiaBareieM CTOUT 3a/1a4a Ha-
YUUTHh OJHOBPEMEHHO U TyMaTbh, U TOBOPUTH HA
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

KoMMyHHMKaTUBHAsE NpaKTUKa, OJUH U3
OCHOBHBIX aCIEKTOB U3YUYECHUS MHOCTPAHHOIO
A3BIKA, MOXKET OBITh IOCTUTHYTA Ha MpaKTHYe-
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CKUX 3aHATHIX MOCPEACTBOM pa3HOOOpa3HBIX
YCIIOBHO-ECTECTBEHHBIX cuTyanui. PeudeBas
CUTyallsi — 3TO JAMHAMUYEeCKas CHUCTEMa, B
KOTOPO#l B3aMMOJEHCTBYIOT crenupuyeckue
(akTOopbl OOBEKTUBHOTO U CYOBbEKTUBHOI'O Xa-
pakTepa, OrpaHMYCHHBIE pAaMKaMU aKTa KOM-
MyHHKauu [7]. YueOHas pedeBas cuUTyauus
MOHMMAaETCs Kak 0co00e yCIIOBUE WU 00CTO-
ATEIBCTBO, B KOTOPOM (POPMHUPYETCS CUCTEMA
B3aMMOOTHOIICHUH COOECEHUKOB C IIEJbIO
BO3/ICHCTBUS HAa 00y4alOLIUXCs IPU peannsa-
LU PEYEBBIX AKTOB HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
«YyebHasg pedeBasi CUTyalusi NPEACTABISAET
co00#f COBOKYITHOCTh YCJIOBHUH, MOOYXJar0-
IIMX K BBIPAKEHUIO MBICIEH M HCIOIb30Ba-
HUIO MIPH 3TOM ONPECICHHOTO PEYeBOro Ma-
Tepuana» [8].
B cBs3u ¢ Tem, 4to B mporecce o0ydeHus
y MperoiaBaTeisi HeT BO3MOXKHOCTHU HCIIONb30-
BaTh BCE HEOOXOIUMBIE KU3HEHHbIE KOMMYHHU-
KaTHUBHO-pEUEBbIE CUTYAllUU, TO BOSHUKAET I10-
TpeOHOCTh (POPMHUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHON
KOMIIETEHIIUH B y4EOHO-PEUEBBIX CHUTYaLUsAX.
Takue Moesn MO3BOJISIIOT BOCCO3/1aTh MOIIHH-
HOE peueBOe B3aMMO/ICHCTBHE HA UHOCTPAHHOM
a3bIke. VICXOsl U3 3TOrO MBI MOXKEM CIEJaTh
BBIBOJI, YTO CUTyaTUBHAs MOZEIIb IPEACTABISET
co0OH TaKyl0 pa3HOBHIHOCTH KOMMYHUKATHB-
HOM (YHKIIMH WIIA €TUHUIIBI OOIIIEHUS, KOTOpast
ABJsieTCS (PyHIaMEHTOM BCETO Ipolecca o0y-
YEeHUSI UHOSI3bIYHONW KOMMYHUKAIHH.
PaccMOTpuM OCHOBHBIE (YHKIUH YyCIIOB-
HO-€CTECTBEHHOM CHUTyaluu B 00Opa3oBaTeib-
HOM mpouecce. Ha 3ansaTin 1aHHble CUTyaluu
NIPU3BAHbl BBIOJIHATH JIBE OCHOBHBIE (DyHK-
uU: o0yYaromyro U ctTumynupymomry. O0y-
qaromasi (QYHKIMST MOXKET OBITh peann3oBaHa
TOJBKO B TOM CIIydae, €M 3TH CUTyaluu Oy-
JYT CO3[aBaThCs C yYETOM OCHOBHBIX yCIIOBHUI
(bopMHpOBaHUS PEUYEBBIX HABBHIKOB M YMEHHI
[9]. Hepenku citydyau, Korja co3gaHHasi pemno-
JlaBaTesieM Ha 3aHATUU CUTyallus MOXET CTaTh
CUTyallusi MOJYaHUS WU (POPMAILHOTO yda-
cTHA (CTpax MOJTYUYHUTh IUIOXYIO OLEHKY).
MOXHO NPETIOKUTD CIIETYIOIINE CUTYALUH:
— 00BSICHUTE MHOCTPAHHOMY T'pakJaHHHY,
KOTOPBIM XOYEeT Mpoexarh K CTaAUOHY, /1€ IPO-
XOIUT COPEBHOBAHHE, YTO MPOE3 3aKPBIT, Map-
KOBAaThCSI 3/1€Ch HETIb34;

OBUIME BOTMPOCHI SI3bIKO3HAHUSI.
JIMHIBOAMIAKTHKA. FOPHCIMHIBUCTUKA

— CK@XUTE HHOCTPAHHOMY Tpa)KIaHUHY,
KOTOPBIH TOTEpsI CBOM JOKYMEHTBI, 4TO [0
BBISICHEHUS IMUHOCTHU €MY IIPHUJIETCSI OCTaBaTh-
Cs B IOJIULIEMICKOM YYaCTKE;

— [IOTIPOCUTE MPEIBIBUTH TOKYMEHTbI HHO-
CTPAaHHOTO TI'pakJaHUHA, KOTOPBIA BeldeT ceds
arpeccHuBHO;

— MpeaynpeanTe MOABBINUBIIETO TYPHCTA,
KOTOPBIN HapyIIaeT OOIECTBEHHbIH MOPAIOK;

— TOMPOCUTE XO3iMHA MAIIUHBI YyOpaTh
CBOIO MalIMHY C MPOE3/1a U epeCcTaBUTh €€ Ha
MapKOBKY;

— MONPOCUTE MIPEKPATUTH COPUTH B MAPKE U
UCTIONIB30BATh /ISl MyCOpa MYCOPHbIE KOP3HUHBI;

— TMONpOCUTE TypuUCTa HE 3aje3arb Ha
CKYJIBIITYPY KOHS B IApKe;

— coo0uMTe 0 3arpere pachuTHs CIUpT-
HBIX HaIIUTKOB B aBTOOYCE;

— MOIMPOCUTE TYpHUCTa HE PUCOBATh Ipad-
(GuTH Ha CTEHEe aJMHUHUCTPATUBHOIO 3/1aHMUS;

— coobmuTe o 3anpete pororpadupoBaHUs
WIA ChEMKH B 3aIIPELICHHOM MECTE.

Cutyaluu MOXKHO MOJEIHPOBATH Pa3Iny-
HBIMHU CTI0cO0aMU, BKJIIOYAsi CIIOBECHOE OIUCa-
HUE, BU3yaJTN3aIHI0, HHCIICHUPOBKY.

Kpome Toro, HeManoBaKHYIO POJIb UTPAET
UHTEpaKTHUBHOE OOyuyeHHE Ha OCHOBE MYJb-
TUMEIUHHBIX MPOrpamMM, KOTOPOE MO3BOJISET
Haubosee IMOJHO PEeaJTnu30BaTh KOMIUIEKC Iie-
JarOrMYeCKuX, TCUXOJIOTUYECKHX, HJIAKTH-
YECKUX U METOAMYECKUX TMPUHIMIIOB MPU H3-
YUEHHH MHOCTPAHHOTO $S3bIKa, JieNasi mpolece
oOyueHust 0ojiee MHTEPECHBIM U TBOPUYECKHM.
C nomouip0 KOMIIBIOTEpAa MOXKHO OPraHU30-
BaTh HA 3aHATUU UHAWBUAYAJIbHYIO, TAPHYIO U
IPYIIOBYIO GOPMBI pabOTHI.

Wrak, co3manue MHTEPECHbIX U 3()(PEeKTHB-
HBIX y4eOHO-PEYEBBIX CUTYallMH HAIPSMYIO 3aBHU-
CHT OT KPEaTUBHOTO MOJX0/1a 1 pa3pabOTKHU ajro-
pUTMa METOAMYECKUX MPUEMOB, MCHOJIB3YEMBIX
Nperno/aBarelisiMi JUlsl ONTUMM3AIMU Y4eOHOro
nporecca. Kpome Toro, BoBiIeueHHE 00ydaro-
IIMXCS B BepOAIM3aAIMIO peabHbIX KOMMYHHKA-
THBHBIX CUTYallWi, MPUONMKEHHBIX K peabHON
KU3HH, CTIOCOOCTBYET PA3BUTHUIO UX JIOTHYECKOTO
MBIIUIEHUS 1 MOTUBHpPYET UX K 00yuenuo [10].

Takum 00pa3oM, MOXKHO ClieNaTh BBIBOJ,
YTO MEKKYJIbTYpHasi KOMIIETEHIMS OPHEHTH-
pOBaHa Ha pa3BUTHE HE TOJBKO S3bIKOBBIX 3HA-
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HU, HO U TBOPYECKOTO MOTEHIHANIA U 0OIIEero HOMY SI3BbIKY, HalleJIeHHOW Ha (opMupoBaHHE
Kpyrozopa oOyuaromuxcsi. Bece 310 siBisercs 3HAaHUI, HaBBIKOB W YMEHHH, HEOOXOIMMBIX
MPUOPUTETHOM 3amauell 00y4yeHHsT MHOCTpaH- JUISL MEKKYJIBTYPHOTO OOLICHHUS.
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